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Resumen
La modificación de la Resolución 180 (Rev. Bucarest, 2022) tiene por objeto acelerar y ampliar el despliegue de IPv6 para contribuir a la estabilidad, la escalabilidad y el crecimiento sostenible de Internet. Hace hincapié en un mayor intercambio de conocimientos entre gobiernos, empresas, instituciones académicas y otras partes interesadas; una mayor asistencia técnica y capacitación, en particular en los países en desarrollo; una mejor gestión de los recursos; una cooperación más estrecha entre la UIT y las partes interesadas pertinentes; y la adopción de tecnologías aptas para IPv6.
Acción solicitada
Se invita a la Conferencia de Plenipotenciarios a examinar este documento y a aprobar la modificación de la Resolución 180 sobre promoción del despliegue del protocolo Internet versión 6.


MOD	ARB/91A27/1
RESOLUCIÓN 180 (REV. BUCAREST, 2022DOHA, 2026)
Promoción, facilitación y aceleración del despliegue del protocolo Internet versión 6
La Conferencia de Plenipotenciarios de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (Bucarest, 2022Doha, 2026),
considerando
a)	la Resolución 70/1 de la Asamblea General de las Naciones Unidas (AGNU), Transformar nuestro mundo: la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible;
b)	la Resolución 70/125 de la AGNU, Documento Final de la reunión de alto nivel de la AGNU relativo al examen general de la aplicación de los resultados de la Cumbre Mundial sobre la Sociedad de la Información (CMSI);
c)	la Declaración de la CMSI+10 relativa a la aplicación de los resultados de la CMSI y la Perspectiva CMSI+10 para la CMSI después de 2015, adoptadas en el Evento de Alto Nivel CMSI+10 coordinado por la UIT (Ginebra, 2014) basado en el proceso de la Plataforma Preparatoria Multipartita, junto con otros organismos de las Naciones Unidas e incluyendo a todas las partes interesadas de la CMSI, refrendadas por la Conferencia de Plenipotenciarios (Busán, 2014) y sometidas al examen general de la AGNU;
c)	la Resolución 80/173 de la AGNU, relativa al documento final de la reunión de alto nivel de la Asamblea General sobre el examen general de la aplicación de los resultados de la CMSI, adoptada durante la reunión de alto nivel de la Asamblea General (Ginebra, 2025), tras el examen de la CMSI+20, en la que se reafirma el compromiso constante de la Asamblea con la visión de la CMSI expresada en la Cumbre y se responde al llamamiento de la Agenda de Túnez para que se realicen exámenes periódicos de los avances en la aplicación de los resultados de la CMSI;
d)	la Resolución 64 (Rev. Ginebra, 2022Nueva Delhi, 2024), Asignación de direcciones del protocolo Internet (IP) y medidas encaminadas a facilitar la transición a la versión 6 del protocolo Internet (IPv6) y su implantación, de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones, sobre fomento, facilitación y aceleración de la transición a la versión 6 del protocolo Internet (IPv6) y su despliegue;
e)	la Opinión 3 (Ginebra, 2013), Apoyar la capacitación para la implantación de IPv6, del Foro Mundial de Política de las Telecomunicaciones/tecnologías de la información y la comunicación (TIC);
f)	la Opinión 4 (Ginebra, 2013) del Foro Mundial de Política de las Telecomunicaciones/TIC (FMPT), sobre apoyo de la adopción de IPv6 y de la transición desde IPv4;
fg)	la Resolución 63 (Rev. Kigali, 2022Bakú, 2025) de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones, sobre Asignación de direcciones IP y facilitaciónpromoción, facilitación y aceleración de la transición a IPv6 y su despliegue en los países en desarrollo[footnoteRef:1]1, de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones; [1: 1	Este término comprende los países menos adelantados, los pequeños Estados insulares en desarrollo, los países en desarrollo sin litoral y los países con economías en transición.] 

gh)	la Resolución 101 (Rev. Bucarest, 2022), Redes IP, de la presente Conferencia;
hi)	la Resolución 102 (Rev. Bucarest, 2022), Función de la UIT con respecto a las cuestiones de política pública internacional relacionadas con Internet y la gestión de los recursos de Internet, incluidos los nombres de dominio y las direcciones, de la presente Conferencia;
ij)	los resultados del Grupo IPv6 de la UIT, refrendados por el Consejo de la UIT, en su reunión de 2012,;
k)	las actividades del Grupo de Trabajo del Consejo de la UIT sobre las Cuestiones de Política Pública Internacional relacionadas con Internet (GTC-INTERNET),
considerando además
a)	que Internet se ha convertido en un factor clave del desarrollo social y económico y se erige como herramienta vital para la comunicación y la innovación tecnológica, determinando un importante cambio de paradigma en el sector de las telecomunicaciones/TIC;
b)	que el fomento de un entorno propicio facilita el despliegue de IPv6 y el crecimiento de Internet;
cb)	que, frente al agotamiento de las direcciones correspondientes al protocolo IPv4 y, que la facilitación y aceleración del despliegue de IPv6 se ha convertido en un asunto crucial para asegurar la estabilidad, el crecimiento y desarrollo de Internet, todas las partes interesadas deberían hacer todo lo posible por fomentaracelerar y facilitar el despliegue del IPv6;
dc)	que al desplegar el IPv6, es importante prestar atención a que las tecnologías basadas en IPv4 funcionen normalmente;
ed)	que muchos países en desarrollo tienen experimentan actualmente dificultades en esteel proceso de despliegue de IPv6 debido a la falta de conocimientos técnicos y de recursos humanos formados en la materia, así como a los costes que ello implica,
observando
a)	los progresos hacia el despliegue del IPv6 registrados en estos últimos años;
b)	que los Registros Regionales de Internet (RIR) son actores esenciales del funcionamiento de las redes Internet;
bc)	la importancia de brindarfacilitar y acelerar el despliegue de IPv6 mediante la prestación de asistencia técnica depor expertos cualificados, incluso de expertos técnicos, en el despliegue del IPv4 y del IPv6 en a aquellos Estados Miembros y Miembros de Sector que así lola soliciten, y los importantes avances que se han logrado al respecto;
cd)	la ayuda y las prácticas idóneas que ofrecen a los Estados Miembros y los Miembros de Sector la UIT y las organizaciones pertinentes (por ejemplo, los Registros Regionales de Internet (RIR), los grupos de operadores de red y la Internet Society);
de)	la coordinación en curso entre la UIT y las organizaciones pertinentes para la capacitación en materia de IPv6 a fin de dar respuesta a las necesidades de los Estados Miembros y los Miembros de Sector;
ef)	que no hay suficientes operadores de red y usuarios finales que estén realmente utilizando IPv6;
fg)	que el tráfico de IPv6 está creciendo paulatinamente;
gh)	que el despliegue del IPv6 puede producirse al tiempo que se sigue utilizando el IPv4 y, en última instancia, debe desembocar en una transición completa de IPv4 a IPv6;
hi)	que los gobiernos desempeñan un papel importante como catalizadores del despliegue de IPv6en el fomento de un entorno propicio que facilite y acelere la transición a IPv6, y su despliegue, y en la promoción del crecimiento de Internet mediante la adopción de políticas, reglamentos y estrategias nacionales adecuados;
ij)	que el sector privado desempeña un importante papel en la inversión y el despliegue de Internet;
jk)	que las instituciones académicas producen herramientas prácticas, directrices de uso y recursos para resolver los problemas relacionados con el desarrollo del IPv6;
kl)	que, al igual que los gobiernos, otras partes interesadas, entre ellas las organizaciones de Internet responsables del protocolo IPv6, de la distribución y asignación de direcciones IPv6, y del diseño y fabricación de hardware y software, incluido el sistema de nombres de dominio (DNS), compatibles con IPv6, tienen un importante papel que desempeñar a la hora de facilitar y acelerar la transición hacia IPv6 y su despliegue,
reconociendo
a)	que las direcciones IP son recursos fundamentales que resultan imprescindibles para el desarrollo de las redes de telecomunicaciones/TIC basadas en IP y para la economía y la prosperidad mundiales;
b)	que la implantación de IPv6 es una oportunidad de desarrollo para las TIC y su desplieguela facilitación y aceleración del despliegue de IPv6 es fundamental para satisfacer el crecimiento exponencial de la demanda de conectividad a nivel mundial, y que esa es la mejor forma de evitar la escasez de direcciones IpPv4 y las posibles consecuencias que elde su agotamiento de direcciones IPv4 pueda implicar, incluidos los altos costes y la ralentización del crecimiento de las infraestructuras de telecomunicaciones/TIC, y, además, que IPv6 permite el despliegue a gran escala de las tecnologías de telecomunicaciones y TIC incipientes, lo que fomenta los rápidos progresos tecnológicos e impulsa la innovación empresarial;
c)	que el IPv6 puede propiciar un entorno que permita el continuo crecimiento de Internet y la conexión de los usuarios a Internet a nivel mundial;
d)	que es necesario acelerar el despliegue de IPv6 para responder a las necesidades mundiales a este respecto;
e)	que es fundamental la participación y cooperación de todas las partes interesadas para llevar a buen término este proceso;
f)	que los expertos técnicos están proporcionando asistencia en materia de IPv6 y que se han realizado progresos en este sentido;
gf)	que la capacitación y el intercambio de prácticas idóneas son fundamentales para seguir progresando;
h)	que algunos países todavía necesitan la asistencia de expertos en lo que respecta a IPv6,
g)	que el retraso en la transición a IPv6 puede exacerbar la brecha digital entre los países desarrollados y los países en desarrollo,
resuelve
1	estudiar la forma de obtener, de conformidad con la Agenda de Túnez para la Sociedad de la Información, una mayor colaboración y coordinación recíprocas entre la UIT y las organizaciones pertinentes[footnoteRef:2]2 que participan en el desarrollo de las redes IP y de la Internet futura, en el contexto de las telecomunicaciones/TIC incipientes mediante acuerdos de cooperación, llegado el caso, para lograr que la UIT desempeñe un papel más importante en la gobernanza de Internet y fomentar una mayor participación de los Estados Miembros en la gobernanza de Internet, con objeto de garantizar los máximos beneficios a la comunidad mundial mediante una conectividad internacional asequible; [2: 2	Incluidas, entre otras, la Corporación de Internet para la Asignación de Nombres y de Números (ICANN), los Registros Regionales de Internet (RIR), el Grupo Especial sobre Ingeniería de Internet (IETF), la Sociedad de Internet (ISOC) y el Consorcio WWW (W3C), sobre la base de la reciprocidad.] 

2	intensificar promover el intercambio con todas las partes interesadas de experiencias e información con todas las partes interesadas sobre elcada uno de los aspectos del despliegue de IPv6, con objeto de crear oportunidades de colaboración y de velar por que la circulación de información contribuya a esta laborobtener contribuciones que respalden la labor que realiza la Unión en pro de la transición a IPv6 y su despliegue;
3	colaborar estrechamentefortalecer la estrecha colaboración con los socioslas organizaciones internacionales y regionales reconocidos pertinentes, incluida la comunidad de Internet (por ejemplo, incluidos los RIR, el Grupo Especial sobre Ingeniería de Internet, y otros), para fomentar el desarrollo de IPv6 a través de la capacitación en lo que respecta a la capacitación y la mejora de las competencias técnicas para el despliegue de IPv6;
4	apoyar a aquellos Estados Miembros que, de conformidad con las actuales políticas de atribución, necesitan y solicitan asistencia para la gestión, atribución y capacitación en el despliegue de recursos IPv6, en particular el apoyo de las organizaciones pertinentes, de conformidad con las resoluciones pertinentes;
5	seguir adelante con losllevando a cabo nuevos estudios sobre la atribución y utilización de direcciones IP, tanto en lo referente a las direcciones IPv4 como a las direcciones IPv6, en cooperación con otras partes interesadas pertinentes en función de sus respectivas competencias,
encarga al Director de la Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones que, en coordinación con el Director de la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones
1	emprenda y facilite la realización de actividades relacionadas con el resuelve anterior a fin de que las Comisiones de Estudio pertinentes del Sector de Normalización de las Telecomunicaciones de la UIT y del Sector de Desarrollo de las Telecomunicaciones de la UIT se ocupen de promocionar, facilitar y acelerar el despliegue de IPv6;
2	al tiempo que presta asistencia a los Estados Miembros que necesitan ayuda para la gestión y atribución de recursos IPv6, examine los mecanismos de atribución utilizados por los Estados Miembros o Miembros de Sector de la UIT (incluida la distribución equitativa de direcciones), e identifique y señale todo fallo subyacente de los mecanismos de atribución actuales;
3	comunique propuestas de mejora de las políticas existentes y asesoramiento sobre prácticas idóneas, si se identifican en los estudios indicados anteriormente, de conformidad con el proceso de formulación de políticas en vigor;
4	elabore estadísticas sobre los progresos realizados en el despliegue del IPv6, basándose en la información recopilada a escala regional a través de la colaboración con las organizaciones regionales, comprendidos los RIR;
5	en coordinación y colaboración con otras organizaciones regionales y partes interesadas, recopile y divulgue prácticas idóneas en materia de coordinación utilizadas por los gobiernos, la industria y otras partes interesadas a nivel nacional para facilitar el despliegue del IPv6,
invita a los Estados Miembros y Miembros de Sector
1	a seguir promoviendo iniciativas específicas en el ámbito nacional que fomenten la interacción con organismos gubernamentales, privados, académicos y la sociedad civil para el intercambio de información y la coordinación que se requiere para el despliegue del IPv6 en sus respectivos países;
2	a promover, con el apoyo de las Oficinas Regionales de la UIT, los RIR y otras organizaciones regionales a fin de coordinar la investigación, difusión y capacitación con la participación de los gobiernos, la industria y la comunidad académica, para facilitar el despliegue de IPv6 en los países y en la región, al mismo tiempo que se coordinen iniciativas entre regiones para promover su implantación a escala mundial;
3	a elaborar políticas nacionales para fomentar la actualización tecnológica de los antiguos sistemas, a fin de asegurar que los servicios públicos ofrecidos a través de IP, la infraestructura de comunicaciones y las aplicaciones correspondientes de los Estados Miembros sean compatibles con IPv6;
4	a fomentar que los servicios y las infraestructuras de telecomunicaciones/TIC basados en IP soporten el IPv6;
5	a fomentar la coordinación entre las distintas partes interesadas y desarrollar mecanismos de comunicación para compartir las prácticas idóneas en relación con el despliegue del IPv6;
6	a alentar a los fabricantes y programadores de software a que abastezcan el mercado de equipos, aplicaciones e infraestructura del cliente de TIC totalmente funcionales que soporten el IPv6 además del IPv4;
7	a sensibilizar a los proveedores de servicios de información sobre la importancia de que sus servicios estén disponibles a través de IPv6;
8	a alentar la participación de la industria y las instituciones académicas en el despliegue del IPv6 y en las actividades capacitación, tanto para el sector privado como para el público;
9	a instar a los organismos gubernamentales y a las organizaciones del sector privado a velar por que sus sitios web y servicios electrónicos soporten el IPv6,;
10	a consultar el sitio web y otros recursos de la UIT, que contienen información sobre las actividades relacionadas con IPv6 en todo el mundo,
encarga al Secretario General
que presente al Consejo y difunda, según corresponda, a los Miembros de la UIT y la comunidad de Internet uno o más informes periódicos sobre la aplicación de la presente Resolución.
Motivos:	Modificar el texto para armonizarlo con la Resolución 64 (Rev. Nueva Delhi, 2024) de la Asamblea Mundial de Normalización de las Telecomunicaciones (AMNT-24) y con la Resolución 63 (Rev. Bakú, 2025) de la Conferencia Mundial de Desarrollo de las Telecomunicaciones (CMDT-25), recientemente revisadas, y para plasmar en él la evolución del entorno digital mundial y la creciente importancia del despliegue de IPv6 para respaldar la expansión continua de la conectividad a Internet. Fortalecer la Resolución 180.
____________________
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